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Ir.haja vaak dan x v e * e r , izimši nedelje in praznike, ter velja p o p o Š t i prejenian z a a v s t r i j ; s k o - o g e r s k e d e ž e l e za vse leto 15 g\d., za pol leta 8 gld., za četrt leta 4 gld., po 
jeden meBec 1 gld. 40 kr . — Z a L j u b l j a n o brez pošiljanja na d o m za vae leto 13 gld., za četrt leta 3 g ld. 30 kr . , z a j eden mesec 1 g l d . 10 kr. Za pošiljanje na dom računa se za 

10 kr . za mesec, po 3 0 k r . z a četrt leta. — Z a t u j e d e ž e l e to l iko več, ko l i ko r poStnina znaša. 
Z a o z n a n i l a plačuje se od četiriatopne petit-vrste po *J kr . , če se oznan i l o jedenkrat t iska, po 6 kr., če se dvakrat , i n po 4 k r . , če se t r ikrat a l i večkrat t iska. 

Dop i s i naj se izvole frankirati. — R o k o p i s i se ne vračajo. U r e d n i š t v o in u p r a v n i š t v o j e v L jub l j an i v Frana K o l m a n a hiši, „ Gledal iška s to lba" . 
U p r a v n i S t v u naj se b lagovo l i jo pošiljati naročnine, reklamacije, oznanila, t. j . vse administrativne stvar i . 

Vabilo na naročim. 
Slavno p. n. občinstvo uljudno vabimo na novo 

naročbo, stare gospode naročnike pa, kater im bo po
tek la koncem meseca naročnina, prosimo, da jo o p r a 
vem času ponove, da pošiljanje ne preneha. 

„ S L O V E N S K I N A R O D " 
velja za L j u b l j a n s k e naročnike brez pošiljanja 

na d o m : 
Z a vse leto 13 g ld. — k r . 
„ po l leta 6 „ 5 0 „ 
„ četrt leta 3 „ 3 0 „ 
„ j eden mesec I „ 10 „ 

Z a pošiljanje na dom se računa 10 k r . na mesec, 

30 k r . za četrt leta. 

S pošiljanjem po p o š t i ve l j a : 

Z a vse leto 15 gld. — k r . 
„ po l leta . 8 „ — „ 
„ četrt leta 4- „ — „ 
„ jeden mesec I „ 4 0 „ 

UpravniŠtvo „Slov. Naroda**, 

Centralna evropska zveza, tako imeno
vana mirovna zveza. 

(Konec. ) 

V Turčiji b i la je navada, da so častniki v službi 
a l i , kater i so bil i k a m odposlani po službi, puščali 
del svoje plače za rodovino. T i denarji so so ime
noval i „siparič", i n so se vselej redno izplačevali 
rodoviuara, celo v najkritičnejših časih; a nemški 
financisti pa svetujejo, udržavati siparifc, da se izplača 
Rus i j i zaostala vojna odškodnina. 

S tem kovarn im svetom so Nemci dosegli 
dvojni namen: ta naredba vzbuja nezadovoljnost 
pro t i turškej v lad i i n prot i Rus i j i . 

N i s i mogoče predstav i t i nereda, kater i se n a 
haja v upravi i n v f inancah, in vse to izv ira od ne
prestanih prepirov mej nemškimi agenti in turškimi 
u r a d n i k i . 

Nemški agent i obnašajo se proti T u r k o m 
ošabno in zaničljivo; v tem neso nič podobni s ta 
r i m prusk im vojuim inštruktorjem, kater i so pr ido
bival i zaupanje T u r k o v s t em, da so Še milejše po
stopal i , kakor A r m e n c i ; sednn; i vojni učitelji rav

najo z ubogimi T u r k i , kakor zapovedovalci. T u r k i 
nečejo odjenjat i ; udajajo se v molčečo in trmasto 
opozici jo, in de lu se zakasnujejo. 

Nekater i časniki so objavdi slučaj, k i se je 
pr igodi l s Holz-pašo, inšpektorjem a l i direktorjem 
na vojnej soli v Panka ld i . B i l o je tako- l e : Ho l z -
paša j e v šoli razpravl jal načine vojaške taktike, 
kako bi bilo najložje zavojevati sultanovo rezideuco 
— I ld i z -K iosk. V s a k učenec je moral povedati svoje 
mnenje in je zagovarjati p red Holz-pašo. Nazadnje 
je pa Ilolz-paša sam opomni l , da bi po njegovem 
mnenji bil najboljši način nastavit i , pod dvorec dve 
m i n i in ga zagnat i v zrak. 

T r d i se, da o d inamitu ni bilo govora ; pa pii-
šini nasprotniki donesl i so sultanu na ubo, da se 
uamerava razdejat i njegova rezidenca z dinamitom. 
Samo po sebi se razume, da je sultan b i l nevoljen, 
pa vsled njemu lastnega takta se je omeji l na to, 
da je ukazal Holz-paši, da ne sme več i zb imt i za 
svoja predavanja nit i njegove rezidence, n i t i C a r i 
g rada , temveč rajši Be ro l i n . 

Po tem pr i godku navstal jo spor mej vojnim 
min is t rom, ka te r i je hotel , da bi se vsi učenci učili 
pr i vojnih vajah s pal icami , kakor j e zahteval s u l 
tan , Holz-paša je pa hotel , da se uče z brušenimi 
sabl jami. Pos led ica tega razpora b i l je odhod I Io lz -
paše v Nemčijo. 

Kdor pozna izgledno discipl ino p rusk ih , sedaj 
nemških častnikov, poslanih v druge državo kot vo ju i 
inštruktorji a l i administrator j i (s čemer se še bolj 
u t rd i diplomatični upliv Nemčije), ta ne bode dvoj i 1 
ni t i jedno trenutje , da je to zgodilo se vedoma i n 
z odobrenjem nemškega pos lanika v C a r i g r a d u ; — 
morda je bilo to celo naročeno, ka j t i drug i Nemc i -
reformatorji hočejo neki posnemati Holz-pašo. 

Prebr isani vstoein diplomati F a n a r a vidijo v 
tem znak, da zdravnik i hočejo zapustm bo ln ika , k a 
terega je centra lna in miro l jubna fakul teta evrop
s k a obsodila k smrti iu ga pušča umirat i brez 
pomoči. 

Z druge strani predstoji sedaj potovanje av-
stro-ogerskega carjeviča — nas ledn ika v Be l i g rad , 
Bukarešt in Ca r i g r ad . P r e d tem potovanjem, ki je 
podobno potovanju cesarja F r a u a Jos ipa na herce-
govinsko mejo, navstalo j e na videz j a k o nepomen-
Ijivo vprašanje — o potnih l i s t ih za Bošnjake in 

Hercegovce, k i potujejo v turško državo. Turška 
v lada po prav ic i zahteva, da b i podložniki sul tanovi 
pr ihajal i v njegovo cesarstvo s potnimi l i s t i , katere 
j e on ustanov i l . Avs t ro -Ogerska si pa hoče za-se 
prisvoj i t i to vrhovno pravo sultanovo, kakor s i j e 
j e že pr isvo j i l a , ko je pr is i l i l a sultanove podložne 
Bošnjake i n Hercegovce služiti pod avstro-ogerskimi 
zastavami. Avs t r o -Oge rska si izmišljuje dokaze z a 
podkrepl jenje Bero l inskega dogovora v upanj i , da 
sultan podel i t a prisvojenja v dar carjeviču, ko 
pride v C a r i g r a d , katera potem preidejo v zakouito 
pravo. 

V s a t a poseganja ne govore v p r i d ve l ikemu 
in hva levrednemu namenu ohranjevati m i r . 

Že resno govore, da se Bošnjaki in Herce 
govci, mahomedanci in pravoslavni , pr ipravl ja jo pr i jet i 
za orožje p ro t i A v s t r o -Oge r sk i . Na Dunaj i in v Pešti 
dobro vedo zato, i n so že dovolj oprezni , ter se p r i -
zudevajo i m e t i pr ipravl jeno oboroženo si lo. 

( Po tem govori Čajkovski o katoliškej propa
gandi po B a l k a n s k e m po luotoku, o ponemčenih bo-
senskih frančiškanih, o j emv i t ih in njih delovanji v 
pridobljenih provinci jah, vse to pa z njegovega 
ozkega pravoslavnega stališča. Zarad i tega dotičnega 
odstavka nečemo objavit i . Uredu. ) 

Sedaj se skr i vna , razrušitelua prot is lovanska 
diplomacija bavi z zv i t imi intr igami , katere so v škodo 
slovanstvu, najprej obrnene proti Rus i j i . 

K n e z A leko-Vogor i i l es , hoče po lastnej želji 
a l i na prigovarjanje d rug ih ostavit i svoje mesto 
generalnega gubernator ja in podkra l ja v Rumel j i . 
Avs t r o -Oge r ska pr izadeva se na sk r i vnem dobit i to 
mesto Nihadu-pašl, P o l j a k u Be l i n skemu , rojenemu v 
Gal ic i j i , bivšemu do 1848 1. poslancem Levovskega 
deželnega zbora, v 1848 le tu — direktor jem pol i
tične p isarne generala V isockega, komandujočega 
poljski legij on v Ogerske j , r e vo luc i onar ju , k i je 
potem jo potegni l v Turčfjo in oženil se z gospico 
Sandisson, hčerjo angleškega sovetnika v B r u s i . Po 
milost i te žeuitve postavi l i so ga za inženirja na 
jednem otoku Arh ipe laga in pašo. Jaz mis l im, d a j e 
ravno i z tega Bedaj turški rezident v Sofiji, v B o l 
gari j i . 

S u l t a n neki jako ceni rodovino Saudisson, ker 
se mora pr iznat i , da j e v tej rodovini bilo več udanih 
in zvest ih prijateljev Turčije, k i so b i l i pri l jubljeni 

L I S T E K . 
Knez Serebrjani. 

(Rusk i spisal g r o f A. K . To ls to j , poslovenil I. P.) 

X I I . Poglavje. 
O b r e k o v a n j e . 

(Dalje.) 

C a r ga je poslušal, a ničesar n i domneval . 
— Zato nesi pokončal izdaje, ker bečeš samo 

veje, deblo samo i n korenine pa pustiš trdne i n 
z d r a v e ! 

Car ga še vedno n i razumel , pa poslušal ga je 
z rastočo radovednostjo. 

— Vidiš, car , pa kako t i hočem povedat i? 
Spomni se, car, k o si ležal bolen za smrt , B o g te 
ohrani še mnogo l e t ! snoval i so bojarji zaroto prot i 
t eb i . N j ih vodja je tedaj b i l tvoj brat Vo l od im i r 
Andre j evič! 

— „ A ! U — pomis l i l j e c a r : — »zdaj vem 
kaj so pomenile moje ponočne p r i k a z n i ! V r a g j e 
ho te l oslepiti moj razum, da bi se jaz bal razrušiti 
bratovo prizadevanje. P a ne bode tako. T u d i b ra tu 
ne bodem prizauesel . 

— G o v o r i , — rekel je on, obrnivši se žugajoč 
k Ma l ju t i , — povej, k a r veš od brata Vo lod imi ra 
Andrejeviča. 

— N e , car, jaz ne mis l im V o l o d i m i r a A n d r e 
jeviča. O d njega jaz ne pričakujem, da b i Se kaj 
nameraval p r o t i tebi . P a tudi bojarji več ne misl i jo 
nanj . On je že davno nehal podkopavat i tvoje ca r 
stvo. Jaz ne govorim o njem. 

— O kom p a ? — vprašal j e z začudenjem 
car , in njegove poteze so se krčevito zganile. 

— Vidiš, c a r : Vo lodomir Andrejevič je nehal 
vznemirjati carstvo, a bojarji p a neso nehal i . O n i 
mis l i j o : če se nam ni posrečilo posadit i njega na 
prestol , pa posadimo . . . 

Ma l ju t a začel je jec lat i . 
— K o g a ? — vprašal je car i n oči so se m u 

zažarile. 
Ma l ju ta je pozeleuel. 
— C a r ! N i dobro vse izb lekni t i . I z mej nas 

jeden mora mis l i t i in ugaujevati, a jez ik držati z a 
zobmi. 

— K o g a ? — ponovi l je Ivan ustavajoč 8 svo
jega mesta. 

Ma l ju ta se je obotavljal z odgovorom. 

C a r ga je zgrabi l za vrat, p r i t i sn i l njegov obrez 
k svo jemu obrazu in upr l vanj svoje oči. 

Noge so se začele opletati Ma l ju t i . 
— C a r , — r e k e l je poluglasno, ne jezi se 

nanj, ka j t i on se n i sam tega i zmis l i l . 
— Govor i l — reke l j e car s hripavira g la

som, in st isn i l je krepkeje Mal juto za vrat. 
— N j e m u še to na misel ni bi lo, — nada

ljeval j e Ma l ju ta , izogibajoč se carjevega pogleda, 
— pregovor i l i so ga drug i . K a t e r i so bližje pr i 
njem, oni so ga podšuntali. A on grešni Človek, s i 
je pa m i s l i l : a l i malo pozneje, al i malo prej , j e vse 
jedno, saj se vsekako tako konča. 

C a r j u se je zusvetilo v g lav i . Poblede l je še 
bolj. N j egov i prst i so Be začeli stegovati in spuščati 
Ma l ju t i n vrat . 

M a l j u t a se j e pr ip rav i l . Vede l je , da je prišel 
trenutek za odločni udar . 

— C a r ! — reke l je t ako j : — ne išči daleč 
izdaje. Tvo j nasprotnik sedi bl izu tebe, pije iz istega 
vrča, j e s teboj iz iste sklede, in nosi isto obleko. 

U m o l k n i l je Skuratov , iu polen pričakovanja 
upr l j e v carja bvoje oči. 

(Dalje prih.) 



T u r k o m r a d i svojega rusofobstvrd. Longwor th , mož 
starše gospice SanJ isson , b i l je zaščitnik k a v k a s k i h 
ćerkeaov, vedno delujoč proti Rus i j i . J o h n Buun t , 
mož druge hčere Sandisson, b i l je konzu l v B o l g a 
r i j i , ni se ustrašil n ikake nevarnost ' , n i kake žrtve, 
ko fe delo šlo o tem, da bi le škodoval S lovanom 
al i Rus i j i . Sandissou-brat , dragoman angleškega po
slaništva, u m n i Človek in velik poznavatelj ori jenta, 
dokazal )e svojo jurijateljstvo sultanu in u- iva l j e 
pr i njem ve l iko zaupanje. 

T a k a kombinaci ja brez dvojbe dopada A n g l i j i : 
oua bi dob i l a v N ihadu paši svojej po l i t ik i udanega 
slugo. A v s t r o -Oge r ska rakuna na rusofobstvo in k a 
tolicizem Pol jakov, na delovanje katoliškega duhoveu-
stva, in i i : N i h ul-pa4o ter na skrivnem energično po
spešuje svoje d t lo , kajt i boji se v ist ini kandidature 
Pe t ra Kuradjord|eviča, kater i bi naiavno b i l nevaren 
Avstr i j i . 

Je l i t a strab opravičen ali ne, Avs t ro -Oge rska 
pa sedaj v id i najbolj goreča in najbolj popularna za
ščitnika s lovanskega de la — v knezu N iko l t j i Črno
gorskem m njegovem zetu Pe t ru Karadjordjev ieu, 
sinu osvobod.tel ja Srbov. 

Avs t r o -Oge r ska ne dvomi, da jo bo v teh nje
nih pro t i s lovansk ih namerah podpiral državui kan 
celar nemškega cesarstva. V tem tudi dvomit i ne 
more, k e r vs:«ko delovanje proti S lovanstvu, uujde 
sočuvstvo p r i Nemcih , Mad|arih iu večini zapadnih 
kato l ikov. 

M:«, ako vse to preudarimo, pridemo do za
ključka, da mirovna centralna zveza votli k politič
nim homat j am, k i te bodo prej a l i slej končale z 
vojno, z jedno besedo, če je zdaj mir, je m i r zato, 
ker ga hoče R u s i i a , in da oua more s i l i t i , da se še 
ohrani. 

Govor poslanca dra. Vitezica 
v d r ž a v n e m z b o r a v 14. d a n m a r c a . 

iDalje.) 

P r o t i taciru očividnim pregreškom odposlala je 
večiua k vo l i t v i dosl ih vul ioev protest na namest-
ništvo z vprašanjem, kako zadostilo bode namestnik 
dal razžaljenemu čuv»tui naroda. A na ta protest n i 
bi lo odgovora in v T r s t u izhajajoči časnik „Naša 
S loga " , v ka te rem je bilo odprto pismo na namest
n ika za rad i i iereduosti j , k i so se dogodile, b i l j e 
kouf i skovan Omen i t i še moram, da je b i l a v 20. 
dan juu i j a druga volitev. V 14. dan juni ju , kakor 
rečeno, b i l a je prva volitev na K r k u . A okrajni 
glavar jo j e zavrgel in v 20. dan vršila se je d ruga 
volitev. 

P r i tej drugt j vol i tv i se je p te uvidelo , da ne 
kaže, da Li bila volitev javna. Z vršila se je tnjno 
i n iz id bi l je z;i okrajnega glnvarje. 

Še d r u g un kuni dogodil se je oudi , namreč, 
da so vo l i l c i iz mest se vol i l i kot vol i lni inož.e v 
kmetsk ih obč nah iu da so kot tak i tudi g lasoval i . 
Jaz men im, da je to proti določbam državnih te
meljnih zakonov, d a so voli lci iz mest vo l i ln i možje 
v k m e t s k i h občinah. T a k i h slučajev bilo je več in 
dopuštali so se. L a h k o bi navel še pošteuo število 
tacih nepravi lnost i ) . Ne boste mi šteli v zlo, da 
preveč uporabl jam Vašo potrpuost ( Le da l j e ! na 
desni), a l i uereduosti j , k i so se ondi godile, ni moči 
s i predstavl jat i . Zbog tega mi pač odpuščate, če dlje 
bavim se s to zadevo. Jaz menim, da j e v mojih raz-
peljavah dovolj dokaz tuo kovarstvo, ka t e r i so urad 
n i k i p r i tej vol i tv i postopal i . 

P r o t i tej vo l i tv i uložilo se je pet protestov 
na dtželao vlado. Protest kmetsk ih občin na K r k u 
bi l je poJp i san po 149 vol i lc ih, pros im te številke 
ne pozabit i , od is t ih volilcev, k i so v 14. iu 20. dan 
juui ja odda l i svoje glasove. 

P o poročilu deželnega odbora bilo je p r i teh 
volitvah 278 vo ldcev; bilo je tedaj teh 149 voli lcev 
večina p r i vo l i tv i pr isotnih volilcev iu kl jubu temu 
se ta protest ni j ema l v ozir. (Čujte! na desni.) 

N e mis l i lo bi be, da je navzlic vsem tem do
godkom deželni zbor potrd i l volitev, k i se je zgoto
vi la na tako čuden način. Se l i to s t r in ja z duhom 
ustavnost i ? D a se v deželnem zboru, kjer imajo 
Slovani večino, dogajajo take nerednosti , razpusti l 
bi se b i l tak deželni zbor že davno. A k o pa vladu 
že u- č - poseči po takem energičnem sredstvu, 
menim, d i je vsaj njena sveta dolžnost, da proti 
t i s t i m , k i so z a k r i v i l i take nereduosti , prične pre
iskavo, ter taiste, k i so pi ipoznani k r i v i m i — in 
kr iv im, se bodo spoznali brezdvojbeno — pozove na 
odgovor. T o zahteva pravičnost, to žaljeno pravno 
iuvstvo Slovanov, k i nečejo, da se j i h smat ra brez-
p a v n i m i bit j i . A l in isterst\u nazuaniii so se t i dogodki 

po raznih brzojavkah, kakor tudi po nadrobnejej | 
pritožbi petorice deželnih poslancev is t rsk ih , in sicer 
pfl posebnej, nalašč odposlanej deputaci j i . Eksce l enca | 
gospod ministerski predsednik je pr i nekej p r i l i k i j 
slovesno izjavil , d a bode strogo pazil na to, da se j 
zakoni od s t ran i podčinjenih orgMiov izpolnujejo. j 
Če ae m i , r eke l je, povedo gotovi .slučaji, da so 
uradn ik i zakone teptal i a l i svojevoljno izvajali, ne 
bodem zamudi l , d a dotičnike pozovem na odgovor. 
N u , tu je slučajev v izobil)i. U r a d n i k i pa, k i so to 
zakr i v i l i , sede popolnem mirno na svoj ih sedežih i n 
nadaljujejo svoje preganjanje Hrva tov . (Čujte! na 
desni.) 

V B e s k i , kjer je Slovanom sovražna s t ranka 
na k r m i l u , se občinske volitve nit i ne razpišejo, 
akoravuo je obrok za nove volitve že približno pred 
letom dnij pre teke l . — V tej zadevi odposlali so 
se protest i na okra jnega glavarja, na namestništvo, 
na ministerstvo, vse zaman! Povem samo to, da 
leži tudi sedaj protest pri ministerstvu, ter upam, 
da se hode naposled uslišal tud i ta glas. 

O k r a j n i šolski svet v Ma l em Lofeinjl odposlal 
j e v V rbn ik na o toku K r k u za nadomestitev izpraz-
nene podučiteljske službe na tamošnjej deškej šoli, 
kjer je hrvaščina izključno učni jezik, učiteljico, k i 
je n a p r t i l a izpit samo v i ta l i janskem jeziku in se 
ni učila hrvaščine n i t i kot učni predmet, in to ne za
rad i • «••!() t i tka prosi lcev, kruti oglasila sta se dva 
popolnem zmožna kompet i nta, marveč zgodilo se je 
to samo s i tnobi na ljubo. 

Gospoda, dozdeva se mi umestno, omenit i še 
poul'čnih izgredov, k i so se dogodid v PoreČi v 
21. dan avgusta I. 1., ko je deželnih poslancev ve
čina ostav i la zbornico, ker se je hrvatsk poslanec 
predrzni l govorit i v mater nSČini, v j e z iku večine 
prebiva lstva. K o so po končauej burnej seji hrva tsk i 
poslanci hoteli domov, spmnl j eva lo jib je sikanje, 
žv žganje in kričanje do njihovih stanovanj. Zc, iz
gredov n i bilo v i d e l i nikogar od mestnega redarstva 
in žandarjev. V ladn i zastopnik v deželnem zboru, 
k i je ob jedni-m okrajni glavar, j e čul in v ide l , 
kako so ljudje pred zbornico razsojali in s ika l i , a 
s tor i l ni ničesar, da bi bil poslance štitd drhal i . 
Namesto , da bi b i l protestoval proti dogodkom v 
zbornic i , da b i se b i l postavil za strogo izpolnjeva
nje zakonov, je postopanje teh ljudij tako rekoč 
odobraval , kajti k poslancu, k i je ravno hrvatski 
govor i l , rekel je, zmajevaje z ramama, da bi b i l 
mora l to naprej znat i , da bodo gospodje ostavil i 
zbornico, ke r ne poznajo j e z ika , v katerem je govori l . 

Opomni t i moram, da je to prava neresnica, 
kajt i večina poslancev so odvetn ik i , veleposestniki , 
k i so naravno s prebivalstvom v neprestanoj dot ik i , 
in ke r je večina l judstva slovanska, morajo tudi oni 
slovanskega jez ika b i t i zmožni. A ne glede na to, 
vprašam vas, gospoda, more l i tolažba vlade in tako 
ravnanje na svojej časti globoko žaljene zastopnike 
s lovanskega prebivalstva nagibat i , da še ostanejo v 
Poreči i n izvajajo svoje deželnozborske mandate? 
T o , gospoda moja, n i bilo možno in moral i so ube
žati v nočnej tmini, tajno iz mesta, da se izognejo 
drug im napadom. M i s l i m , da je pri tacih okoliščinah 
vender potrebno, s tav i t i vprašanje, je l i kot sedež 
deželnega zbora sploh sposobno iu pripravno mesto, 
v katerem so ustavna načela o dostojanstvu in ne
dotakl j ivost i l judsk ih zastopnikov še tako malo prodr la 
in se sploh ne jeml jo v ozir. (Popolnem i s t ina ! na 
desui.) 

Vsekako pa si dovol im vprašanje do visoke 
v lade, so se l i pozva l i organi , k i imajo pazit i v P o 
reČi na mi r i n red, na odgovor, da so opust i l i čuvati 
in stražiti slovunske deželne poslance psovanja i n 
grdenja, kateremu so b i l i v 2 1 . dan avgusta 1. 1. 
izpostav l jeni ; Be j e l i kaj stori lo, da bodo, kakor se 
spodobi v ustavnej državi, deželui poslanci is trski v 
bodoče varuo smel i izvajat i svoje mandate? 

(Konec prib.) 

Jezikovno vprašanje v mestnem zboru 
Ljubljanskem. 

M i smo o dotičnej, izredno važnej obravnavi , 
k i se je višilu v 18. t. m. že poročali, a ker j e 
zanimanje splošno in so Be nekater i l i s t i stoprav 
sedaj poprijel! tega predmeta , zdi se nam umestno 
priobčiti še nadrobueje debato, da se iz posamičnih 
govorov še natančneje i u še jasneje razv id i , da j e 
v i čina postopala j ako dosledno in odločuo, in da j e 
vse, kar S A navaja manjini v korist , pr ipisovat i l e 
nekakej „'fOTCe majeure" , katera je nekatern ikom 
posta la pri l jubl jen „suriogat" za narodna načela. 

P r v i poprijel je besedo odbornik g . M u r n i k 
rekoč, da ker j e poročilo ob- irno, bi kazalo, da se 
odbornik i natančneje ž njim seznanijo. Govornik 
tedaj nasvetuje: da se predlogi finančnega odseka 
natisnejo m se o njih obravnava v prihodnjej seji 
mestnega zbora. 

G . dr . vitez Bleivveis-Trsteniški je s predlogom 
predgovornika sporazumljen, ka j t i ne ve se sedaj, 
k).t»ri paragrafi so predelani , ka t e r i ne, tedaj je 
težko glasovati . 

G . dr . D o l e n e c izraža nekatere Želje o u rav 
navi prostora za živinski somenj ; da bi se bolje 
ured i l , k a r Be tiče posipanja, da bi se razdelil p r i 
merno po ogiHJah, zasadi l z drevjem itd , kakor je 
J a k o lepo in praktično ure|eno na semanjih prostor ih 
v Sežani in G o n c i . 

G . župan G r a s s e l i pa odgovori , da se bodo 
te želje v kratkem izpolnile, ker j e magistrat n a 
ročil že vse to za živinski semanji prostor, kar je 
g. dr. Dolenec omeni l . 

G . F r . R a v n i h a r meni , da je prvi predlog 
finančnega odseka, naj bi se jed ino le v slovenskem 
j e z i ku predložil tržni red c. k r . deželni vladi v po-
trjenje, sicer jako patrijotičen za slovenski narod , 
da ga pa on s svojega stališča smatra preresolut-
uiui , posebno, ker n i nobene nade, da bi se sklep 
tudi izpel jal . Vprašanje o tej zadevi deli se pd 
mnenji govornika v dva dela, ka ) t i ustreči se i m a 
v prve j vtst i zahtevi v ladini , v drugej pa jez ikovni . 
Po §. 70 obrtnega reda mora mestna občina L j u b 
l janska ustrezati želji c. k r . deželue vlade, k a j t i 
obrtn i r ed je državni zakon, vez i len za vse mestne 
zaB tope . A k o se pa ne bode ustreg lo zahtevanju 
deželne vlade, potem tržni red še dolgo potrjen ne 
bode. Mes tn i zastop je sicer sk l eu i l , da je mest 
nemu magistratu uradni jezik j ed ino le s lovenski , a 
vlada i m a pravico zahtevati, da s e važne določbe 
izdado i v drugem jez iku iu reči b i morala v svo
j em od loku le mesto „iu der zvveiten", „in der bei 
uns ubl icheu zweiten LandeBsprache" . Toraj misli go
vornik g . Ravnihar naj bi Be ustreglo vol j i c. k r . de
želne vlade, nuj se nemšk i prevod sklene en b loc 
i n izroči c. k r . deželni v ladi podpisan iu to s p r o 
t e s t o m , zaradi občinskih kor i s t i j , da se ta zadeva 
h i t ro reši. 

G . dr. Z a m i k : K a r se tiče po g . Ravn ihar j i 
nasvetovanega protesta prot i zahtevi c. kr . deželne 
vlade, zdi se mi protest podoben strahu, k i j e v 
sredi ote l , na okolu ga pa nič n i . K o so leta 1 8 6 1 . 
Čehi pod Šmerlingom vstopi l i v državni zbor s pro
testom, smejal se je Šmerling češkim poslancem, 
kajti vedel je, da protest, samo izjavljen z besedo, 
jako malo a l i celo nič ne velja. V e se tudi , d a 
imajo mestni odborn ik i v L jub l janskem zastopu p r a 
vico pri javl jat i svoje proteste prot i kateremu ko l i 
sk l epu , a l i tak i protesti veljajo jedino le za parado, 
praktičnega uspeha uemajo. K o b i se mestni odbor 
ravnal po nasvetu R a v n i h a r j e v e m , potem b i 
c. k r . deželna v lada k a r sans phrase lahko u kaza-
va l t i nemški jezik, morebit i za neobhoduo potrebni 
jezik L jubl janskega magis t rata in vlada bi imela nad 
mestnim zastopom L jub l j ansk im, ko t njenim najmlaj 
šim ubogl j iv im s i n č e k o m največje veselje. G o 
vornik pa ponavljaje opomni , da njemu protest 
ničesar ne velja, to je prazna s lama, to se p r a v i : 
muhe lov i t i . Dr . Zarn ik iz javl ja, da je popolnem za 
predloge finančnega odseka, kajti dokler so b i l i 
nemškovalni iu nemški nasprotn ik i na k r m i l u v 
mestnem zastopu L jubl janskem, takra t za iste našega 
B l o v e n s k e g a jez ika ni t i na svetu ni bi lo, akoravno 
ga govore štiri petine mestnega prebivalstva, N e m 
cev is t in i t ih in namišljenih pa še jedno petino n i . 
T a k r a t ni našla c. kr . deželna v lada n ikakega po
voda, branit i pravice s lovenskega jez ika, j e z i ka 
ogromne večine L jubl janskega prebivalstva. K o so 
slovenski mestni odborn ik i , zastopajoč ogromno ve
čino Ljubl janskega mestnega prebivalstva, zahteva l i 
razen nemškega tudi s lovenski dnevni red sejam 
mestnega zbora, a nemškovalna večina n i hote la 
ničesar o tem znati , takrat n i našla za nemštvo 
sedaj tol iko skrbna c. k r . deželna vlada k ran j ska 
uikacega povoda, branit i pravice slovenskega pre 
b iva ls tva L jubl janskega. S lovenski meatni odborn ik i 
B O , dobivši večino,' pravilno odgovor i l i Nemcem na 
njih izključno nemški dnevni r e d , kajt i odslej s p i -
saval i so se dnevni redi mestn ih sej jedino le v 
slovenskem j e z iku . Če je pa vlada najvišja nadzor
n i ca za izpeljevanje postav i n a k o hoče čuvati po 
svojem programu ravnopravnost, potem mora b i t i 
posebno sedaujej v l a d i z a jeduake pravice Slovencev, 
kako r Nemcev. K o bi poslovala še v l a d a E d u a r d a 



Bacha, kakor nekdaj v L jub l jan i in na Kran j skem, 
potem bi bi la ta vlada nemški tržni red kar u k a 
zala, da se predloži. Danes p t tega ni . Mes tn i za-
Btop ima čuvati jako skromno svoje stališče, da se 
nikdo ne umešava v njegovo zakonito pravico, do
ločevati postavni jez k mestnega magistrata, in mestni 
zastop stori le svojo sveto nalogo, ako sklene, da 
se varuje pravica, katero mu je priznal z a k o n ! 
(Dobro!) 

Poročevalec finančnega odseka g. H r i b a r iz
javi , da se ne čudi, da njegovo poročilo gospodu 
cesarskemu svetniku M u r m k u ne ugaja. Mestn i za
stop Btoril je c. kr. deželni v lad i le lepo uslugo, da 
jej je predložil; regulativ za klavnico, ker se ozira 
nekoliko na novi tržni red, in vlada bi mora la to 
priznati . Mestu i zastop j e sk len i l tržni red in regu
lativ tudi z vsemi napisi, ako se ni isto tako pred
ložil c. k r . deželuej v l a d i , n i kriv temu mestni za
stop. K o se je pa izdal klavuićui regulativ 1. 1881 
jedino le v nemškem jez iku , tedaj ni našla c. k r . 
deželna vlada nikakega povoda, zahtevati od tedauje 
nemške večine tudi s loveuski prevod. 

Govorn.k pravi, da j e on prevzel poročilo o 
tej stvar i , ker jedini pravnik v finančnem odseku 
(dr. Mosche) ni botel zagovarjati sklenjenih predlo
gov in da je prevzel poročilo v zadnjem t r enutku , 
zato da je poroč lo tudi bolj skromno O on ne bo 
n kdar zatajil svojega mnenja in je vsekdar pr iprav
ljen, branit i svoje nazore za naroduo stvar, na k a 
terem mestu to treba. Če g. R i v m h a r t rd i , da mu 
je predlog finančnega odseka preresoluten, potem 
morda mis l i , da ima mestn i odbor ustrezati vsem 
ukazom si. c. kr. deželne vlade, potem pa tudi neha 
bit i avtouomui organ, potem je le podredjen urad 
pisarne c. k r . deželne vlade. §. 70 . obrtnega reda 
predpisuje, da se ima tržni red predložiti v ladi v 
potrjenje, n ikakor pa ne, da v tistem j e z iku , kate
rega vlado zahteva. J a k o žalostno je, da kaže c. k r . 
deželna vlada tako mržnjo proti slovenskemu jez iku, 
in to pod Taaftejevo v lado, k i s i je zapisala ravno
pravnost na svoj prapor, pod to večino državnega 
zbora, katera hoče vstrezat i vsem opravičenim n a 
rodnim terjatvam. 

A k o g. Ravnihar izraža bojazen, da ne do-
bomo kmalu novega tržnega reda, mu odgovarjam, 
da za mesto ni tul ike važnosti tržni red, kako r pa 
klavnični regulativ, katerega pa itak uvede z duem 
1. maju t. 1. Tržni r ed je v interesu c. k r . vlade 
same, kuj ti dve leti ga že zahteva, če ga tedaj še 
dalje ne bo, bode v lada sama kr iva. T rd i t e v gosp. 
Ravuihar- ja , da bi b i l mestni zbor izrekel , da je j e 
dini uradni jezik, mestnega magistrata le s lovenski , 
n i is t in i ta , nasprotuo priznala s e j e drugemu, nam
reč nemškemu jez iku v mestu vsa pravica, kajti vse 
nemške uloge rešujejo se tudi v nemškem jez iku. 
A k o mi tako ravnamo, moramo tuni b ran i t i pravice 
našega slovenskega j e? ika , kajti ako m i rešujemo 
nemške uloge nemški, zakaj sploh neče s i . c. k r . 
deželna vlada reševati slovenskih naših ulog iu za
hteva nemških. 

Izid glasovanja smo že poročali. 

Politični razgled. 
Notranja <lcžcle. 

V L j u b l j a n i 28 marca. 

Specijalna budgetna debata je nredvčeraj v 
d r ž a v n e m z b o r u končana. V pr.-dvčerajšnjej 
večerne j seji vzprejet j e budget v tret jem branj i z 
152 proti 94 glasom. Prihodnja seja bode j u t r i . 
Včeraj in danes BO pa imeli razni odseki svoje seje, 
da rešijo gradivo, kojega je obilo nabranega. — 
Gospodska zbornica ima danes sejo, ter bode rešila 
buugetni provizorij. A l i pride pred V e l i k o nočjo v 
gospodskoj zbornici budget na vrsto, še n i gotovo. 

V B r n u izhajajočemu „Tagesbote J se poroča 
i z Dunaja , da se že od januvarja sem pogaja s 
t i ro l sk im cesarskim namestnikom, W idmannom, za 
rad i sestave n o v e g a m i n l s t o r s t v a . Izstopi l i 
b i nek i Taaffe, Duuujevski in Pražak. Stvar bi se 
že bi la dognala, ko bi hotel VVidmaon sedeti v m i 
nisterstvu poleg Taarle ja, a on zahteva, da t i tr i je 
morajo vsekako i zs top i t i . — To je gotovo samo želja, 
levičarjev, ki se pa ne bode izpolni la. 

Češki deželni odbor potrdil je postavni načrt 
o s e s t a v i in de lokrogu č e š k e g a deželnega k u l 
turnega soveta. Nemška manjšina j e zahtevala, da 
Be ku l turn i sovet razdel i v dve sekci j i , v nemško in 
češko, da bi Nemc i Čehov ne majorizovali . 

\ nanje države. 
R u s k i poslanik na Dunaj i , knez Lobanov , 

b iva sedaj v Pe t rogradu. Rusk i l is t i misl i jo, da je 
to v zvezi z na8tavljeujem novega pos lanika v L o n 
donu, ko je baron Mohrenheim pok l i can v Pa r i z . 
Zuano je , da j e b i l pred Mohreuheimom Lobauov 

poslanik v L o n d o n u , tedaj more on v ladi v tej za
devi svetovati, ker so mu odnošaji v Angl i j i znani. 
Govor i se celo, da pride zopet Lobanov za poslanika 
v London. — Bivši diplomatičm agent v Bo lgar i j i , 
Jon in , dobil je V lad imir jev red druge vrste. 

Dunajski „ Va t e r l and " poroča, d a j e nek A l z a -
čan k i služi v f V a i i c o s k e j vojski v Tonk ingu , 
pisal , da so Francoz i vse ujetn ike , k i so j i h ujeli 
v Sontay-i , in sicer nad 600, drugi dan postrel i l i . 
Po mestu ropa l i , k la l i in s puškinimi kopiti l judi 
pobijali , da je bilo groza. N a m se dozdeva, ua je 
ta vest izmišljena, ker sicer bi b i l i angleški časniki 
že kaj preobčili, ker imajo že dosti poročevalcev v 
vzbodnjej Az i j i in tudi neso Francozom toliko p r i 
jazni . Konservat ivni l ist ie uaibrž s tem hotel le 
očrniti Francoze , kater ih repub l ikanska vlada mu 
ne ugaja. M o r d a je pa dotični vojak sam vse to 
izmis l i l , saj že tako vemo, da poročilom voiakov ni 
vsega verjeti. Bivši minister Constans j e v sredo v 
v francoskej zbornici predlagal volitev po l istinah. 
Constatis st»vil je t a predlog popolnem nezavisno 
od vlade a l i katere kol i s t ranke . A l i bode sedaj 
vsprejet ta predlog v zbornic i i n v senatu, se še 
sedaj ne da uganit i . Znano je, da je že Gambetta 
hotel upeljati 1881. leta tako voli lno reformo, in jo 
je tedaj vsprejela zbornica z 8 glasi večine, senat 
pa s 40 glasi večine zavrge l . 

K a k o r se javlja iz Suak ima so a n g l e š k e 
čete mej sredo in četrtkom prenočile osem angle 
ških milj od Suak ima , v četrtek so pa odrini le 
dalje. V sredo se j e oddelek konjice podal na reko-
gnosciranje i n sedem mil j od tabora zadel na sov
ražnika, k i je začel strel jati in ubi l jednega kon ja ; 
konjica je tud i na to strel jati zučeia in ubila več 
ustujnikov. Po dveurnem boji se je umakni l sovraž
nik, o katerem se ne ve, ko l iko je bil močen. 
Pr ivatna poročila iz Char tuma prinašajo malo fan
tastično vest, da je t ja prišel nek duhovni šejk, ka 
terega je odposlal M a h d i , — je Gordonu objavil , 
da v Mahdi jevem imenu prevzame vlado, za kar 
zagotovi prebivalcem življenje, imenje in svobodo 
trgovine. Gordon je vspreje l ta predlog. In šejk 
je nastop'1 vlado, ter narod ga je navdušeno po-
7dravil . 

Dopisi. 
I z H l a t e r i j e 26. marca. [Izv. dop.] In 

zopet nekaj „gradiva nakopičenega" num je donesla 
„Edinost" v št. 24 iz Mater i j ske občine, se ve da, 
ne brez obl igatnega blata ker „semper a l ; quid hae-
r e t u ; „Edinost je zato kukor nalaSe ustvarjena. P a 
preidimo k s tvar i , akoravno je „Edinosti" namen 
očividno drug i , nego s tvarn i . Kako koristeu j e slo
venskemu narodu v Istri d e ž e l n i h ipo tekami za 
vod v Poreči, tega le „Edinoat" in njeni matador 
ne ve cen i t i , kar pa s tvar i , zavodu in narodu sploh 
čisto nič ne škoduje. Neumno Čvekan ja , da je oni 
zavod v „laških r o k a h " je ruvno tako neslano, ka 
kor „sumuičenje", da je „Zupančič" njegov „zvesti 
s luga " a l i pa „da „Slov. N a r o d a zagovarja škodljivo 
sredstvo, od katerega naš narod ne bo imel nobene 
kor is t i , temveč škodo — - posebno v narodnem o/.itu". 
K a k o r h i t r o S l o v a n i z a d o b e v e č i n o v de 
ž e l n e m z b o r u i s t r s k e m , t a k o h i t r o z a 
d o b e t u d i h i p o t e k a m i z a v o d v s v o j e 
r o k e . 

A tudi za vojvodiuo Kran jsko osnoval se bo 
brez dvombe h ipo tekami zavod iu ta bo gotovo is t r 
skemu tako podoben, k a k o r jajce j a j c u ; osnovala 
ga bo sedaj narodna večina deželnega zbora. A m p a k 
k a k o r h i t r o , česar B o g ne daj, d o b e u e m š k u -
t a r j i v e č i n o v d e ž e l n e m z b o r u k r a n j 
s k e m , t a k o h i t r o u t e g n e j o n e m š k u t a r j i 
d o b i t i k r a n j s k i h i p o t e k a r n i z a v o d v s v o j e 
r o k e , torej „caveaut consules" . 

P a kaj pomaga vse besedovanje prot i hudob
nemu klevetanju in sumničenju „Edinosti" in ne
umnega njenega matadorja, škoda za t rud ! „Edinost" 
se skl icuje tud i na autoriteto gospoda govornika o 
is t rskem hipotekarnem zavodu na lanskem taboru 
v B r e z o v i c i ; m i onega gospoda sicer nečemo žaliti; 
ker tega ni zaslužil zaradi dobrotnega namena in 
dostojnega obnašanja njegovega, ampak pris i l jeni 
smo po „Edinosti" mu izreči: B i t a c u i s s e s f i l o -
s o f u s m a n s i s s e s ! M i se sklicujemo na drugo 
autoriteto, katero n a m t u d i i m p o n i r a , to je 
enketni odbor za pomoč kmetu na Kran jskem in nje 
strokovni poročevalec d r . Vošnjak. 

Sicer pa ponavljamo, da „E-linost" nam ni v 
stanu ponudi t i surogata za narodno obrambo proti 
p i javkam, katere narod do žive kos t i ogule s 10 
do 25 odstotnimi obres t i ; kako že pravi oni slavni 
E n g l e a : „biti ali ne b i t i , to je vprašanje!" 

Z u p a n č i č . 

Domače stvari. 
— ( T r g o v i n s k a i n o b r t n a z b o r n i c a v 

L j u b l j a n i ) ima ju t r i zvečer ub 6. ur i sejo, v 

kater i se bode poročalo o iz idu dopo ln i ln ih , oz i roma 
novih volitev in se bode za leto 1884 vo l i l p r e d 
sednik in njegov namestnik. 

— ( I z Z a g r e b a ) se nam piše 27 . m a r c a : 
Doknadno k mojemu dopisu od 25 . t. m. m i je 
opazit i , da sta umej hrvatskih do3tojanstvenikov po
častila s svojo navzočnostjo koncert v lad ina p r ed 
stojnika I van V o n č i n a in Veko . - l a v K l e i n . — 
Mej gosti iz Slovenije b i l i so razen že omenjenih 
navzočni gg . : Leuček in S t a r k i iz Sevnice, ter Majdič 
in V i dmar iz Krškega. K a r d i n a l Mihaljevič poslal j e 
odboru 15 g ld . , biskup Pavlešič 5 g ld . 

— ( U m r l ) je včeraj v T r s t u gospod F r a n 
K r a l j i c , kaplau v S l i v j i , rodom iz Šent V i d a nad 
Ljubl jano. L a h k a mu zemljica ! 

— ( M a h r o v a t r g o v s k a š o l a v L j u b 
l j a n i ) obhajala bode letos 50 letnico svojega ob
stanka, 7000 učencev obiskavalo je v tej dobi ta 
zavod. 

— ( O d b o r „ S l o v e n s k e g a d r u š t v a " ) pr i 
občil j e v zadnjej številki „Stidst. Pos t . " odprto 
pismo na dra . Schmiderer ja , katero s i bode s lednj i 
gotovo z a zrcalo u takn i l . D r . Schmiderer bi l je že 
večkrat, zadnjokrat pa v državnozborskej se j i v 15. 
dan t. m . tako nepremišljen, da je poleg drug ih n e 
r e s n i c in u e s l a n o s t i j tud i r eke l , da j e „ S l o 
v e n s k e g a d r u š t v a " s p o m e n i c a denuncijacija 
od A do Z. No , če dr Schmiderer pojma denun
cijacije do sedaj še ni poznal, v t em odprtem pismu 
dobi dovolj pouka. Udarec za udarc i m pada nanj 
in z loglasni Hammer-Amboss prevz-1 j e zdaj nalogo 
s a m e g a n a k o v a l a . K e r svoj ih izmišljenih očitanj 
ne bode mogel dokazat ' , bode že moral utaknit i 
trditev v žep, d a j e s v o j o i u d e m n i t e t o k o t 
d r ž a v u i p o s l a n e c f r i v o l n o z l o r a b i l . Sicer 
se m u pa očita cela vrsta z v i j a č , n e r e s n i c , 
n e i s t i n i t i h p o d a t k o v , kar j e V S H V nasprotji 
z lastnost imi l judskega zastopniku in obče vsacega 
najnavadnišega poštenjaka. K e r so ra zne podrobnosti 
tako dobro in temeljito povedane, da se ni t i ugo
varjati ne da, s i bode dr . Schmiderer dobro zapom
ni l , kdaj je v svojej nepremišljenosti začel s „Slo
venskim društvom" ravs in kavs in b i l tako sra
motno poražen. R a d i bi b i l i priobčili to izvrstno 
sestavljeno pismo, a ker je preobširno, ni bilo 
možno. 

— ( Š t e v i l o o d v e t n i k o v . ) Z a r a d i reforme 
odvetniškega reda je sodnijsko ministerstvo odredilo 
razna poizvedovanja, kater ih resul tat nam kuže, da 
so ve l i ka in večja mesta odvetnikov ptenapolneoa, 
da pa v manjših mestecih i n na deželi primanjkuje 
pravdosreduikov. N a Nižje Avs t r i j skem je 14 sod-
ni jskih okrajev, na Gorn . Avs t r i j skem 13, na Solno 
g r a š k o m 16, na Češkem 63 , na Š t a j e r s k e m i/.-
mej 63 soduijskih okrajev 2 1 , na K o r o š k e m (iz-
mej 28) 19, na K r a n j s k e m temej 30 okrajev 24 , 
v T r a t u i n n a G o r i š k e m izmej 30 okrajev 10 
brez odvetnika. Vsega vkupe je v A v s t r i j i 893 sod-
ni jsk ih okrajev, a 3 3 3 š e b r e z o d v e t n i k a . 

— ( P r i j a t e l j e m d o m a č e g l a s b e ) naz
nanjam, da I. zvezka „ A v g . L e b a n - o v i h S k l a 
d e b " nemam nobenega izt isa več, pač pa še mnogo 
izt isov II. zvezka, katere p r o d j a m po 40 k r ; d i 
j akom rad naročnino znižam, ako se n^roče v vtcem 
števdu. Naj bi prijatelji domače glasbe pridno B e 
za l i po preostalih mi izst is ih II zve/.ka, ker že 
pr ipravl jam in skoro i zdam I I I . zvezek, v noji uv r 
s t im tudi najobširnišo p o v e 3 t n o sk ladbo pokojn ikovo: 
„Domovino" 1. Po II I . zvezku pričnem » c e r k v e n i m i 
sk ladbami , akopram vse niso v „cecibjauskem" duhu 
nego delajo nekako sredino mej moderuo in strogo 
cerkveno glasbo, kater i pot se m i v i d i n a j p r i m e r-
u e j š i . J a n k o L e b a u , 

učitelj v L o k v i (pri Divači. ) 

— ( C e s a r j e v i č R u d o l f o v o s a d j e r e j -
s k o d r u š t v o z a S p o d n j i Š t a j e r ) šteje 329 
udov ; mej temi so ustanovnik i in podporniki, ki so 
vplačali po 10 gold. p. n. gg : D r . Jos ip Serutc v 
Ce l j i , M . Vošnjak v Ce l j i , dr . G . Ipavic v Št. J u r j i , 
F r . Lenček ua B lanc i , N j . ekscelenca knezoškof J . 
M . Stepišmk v Mar ibo ru , dr . J . Vošnjak v L j u b 
l j an i , dr . Glančnik v M a r i b o r u , J . Kronvoge l v Ce l j i , 
Iv. Črnovšek v Zagrebu, F e rdo Črnovšek v Zagrebu 
(10 gold. iu 1 zlat), Dragut in Zupanec v Koz j em, 
M o d i c na P r ihov i , Posoj i lnica v Sevnic i , Poso j i ln ica 
v Mar iboru , J u r i j Žmavc v Remšniku, okrajni zastop 
v P t u j i , okrajni zastop v Slovenjem Gradc i , ok ra jn i 
zastop na V r a n s k e m , Andre j Podhos tu ik v Št. J u r j i . 
P o 20 gold. podpore so blagovol i l i poslat* s l a vn i 
okrajni zastopi : Ce l j sk i , Ko z j ansk i , Ormoški i n 
slavna posojilnica Cel jska. P re j em teh doneskov 



j avno potrjevaje izreka vsem podpornikom našega 
sadjerejskega društva najtoplejo zahvalo odbor. 

— ( O r m o š k a p o s o j i l n i c a ) ima pr ihod
nj i ponedeljek v 31 . dan t. m . svoj občni zbor. Iz 
konečnega računa razv id imo, da j e ta posoji lna, 
odkar se je premeni la v posoj i lnico z n e o m e j e n i m 
poroštvom še bolj napredovala in da se je promet v 
jednem letu povzdigni l za 41 .714 g ld . 40 kr. D r u 
štvo je imelo koncem 1. 1883 349 deležev po 25 
gld. , gotovine 1000 g ld . 95 k r . , na menjice poso
jenih 90 članom 15.498 g ld . , na dolžna rdsma pa 
60 članom 11.291 g ld . 38 k r . Hrani lne uloge 
obrestujejo se po 6°/ot reservni fond j e narastel na 
4.235 g ld . 36 k r . — Obres t i ostalo je na do lgu 
369 g ld . 83 k r . , naprej plačalo se j i h je za 451 g l d . 
66 k r . Te številke dovolj točno pričajo o krepkem 
razvoj i i n vodstvu tega denarnega zavoda. 

— ( V a b i l o k v e l i k e j b e s e d i , ) katero 
p r i r ed i „Slovenska Čitalnica" v Go r i c i v nedeljo dne 
30. t. m. PriČetek ob 8. u r i zvečer. Spored : I. de l . 
1. „Pesen lovčeva", ug lasb i l A . Nedved, poje moški 
zbor. 2. „Šolski nadzorn ik " , vesela igra v jednem 
dejanj i . 3. „Kitica jugos lovanskih narodnih pesn i j " 
iz F r . Š. Kuhačeve z b i r k e ; poje ženski zbor s 
spremljevanjem na g lasov i ru . 4. „Knezov s i n " , 
Bp. M — c (deklamaci ja ) . 5. „Ustaj rode " , ug lasb i l 
F r . S. V i l h a r ; poje mešani zbor. I I . del. 6. „Advo
k a t a " , komičen prizor s petjem. 7. „Domovini", 
ug lasb i l F r . S. V i l h a r ; poje mešani zbor. 8. „Kro 
jač F i p s " a l i „Nevarui s o s e d " , burka v jednem de
jan j i . 9. „Brže j u n a c i " , ug lasb i l N . Stoos, poje moški 
zbor s spremljevanjem na g lasov i ru . Po besedi do
mača zabava s tombolo. 

Telegram „Slovenskomu Narodu". 
R i m 2 8 . marca. Papež prekonizoval 

včeraj škofom v Budejov icah Schonborna, k a 
n o n i k a Schvvarza škofom i n partibus in a u x i -
l i a r -om kard ina la Schvvarzenberga, frančiškana 
Markoviča škofom in partibus i n apostolskim 
upravn ikom škofije Banjaluške. 

Razne vesti. 
* ( A v s t r o - o g e r s k a d r ž a v a v b e s e d i 

i n p o d o b i . ) P od tem naslovom hote pričeti i n 
dogotovit i cesarjevič Rudo l f ve l ikansko delo, v k a 
terem bi bil i opisani in obr isani obe državni po l o 
v ic i v v sake r lnem oz iru. Najboljši pisatelji in ume-
te l jn ik i bi se pr idobi l i za to delo, katero bi izhajalo 
v dveh i zda jah : v jednoj za prost i narod po uizkej 
ceni , v drugej izdaji za boljše kroge v posebno 
krasnej ob l i k i . De lo bode izhajalo vrhu tega v dveh 
j e z i k ih , v uemškem in madjarskem. Duševno vod
stvo prevzame cesarjevič Rudo l f sam, kateri pa je 
z* prestavo nemškega dela v magjarščino in iz 
magjarščine na nemški jez ik že imenoval znanega 
romanopisca M J o k a t a . Število i n cena zvezkov še 
ni določeno, tudi drugi sodelavci še ne. M J o k a i 
sam pa piše v „Ptst. L l o y d " , da je to delo pro-
raeunjeno na d e s e t l e t , kajt i Budimpešta pr ide 
stoprav čez 10 let na vrsto, češ, ker se bode do 
t a k r a t močno premeni la . O slovanskej izdaji tega 
dela ni uit i govora. 

* ( V Č r n i g o r i ) b i l a je tako huda bur ja in 
sneg, da so vse zveze pretrgane. Sueg leži t r i čevlje 
na debelo. T a k o se poroča tiža-nkemu l is tu . 

* ( B o m b a z a n a k o v a l o . ) V H a r k o v u raz
lete la se j e v tovarni za stroje v 21 . dau t. m . 
bomba, katera j e že leto dnij služila kot nakovalo , 
na katerem so koval i obroče. Jedea delavec b i l 
ub i t , dva ranjena. 

T u j c i : 
dne 27. marca . 

Pri Nloitu : de Veresso in Be ranek iz Strassa — 
Neuwi r th iz Čakathurna. 

Pr i .ti a l i o J : W e i l z Duna ja . — Schvviinmer iz B u 
dimpešte. — Unge r iz Stuttgarta . 

A v s t r l j a k a s p e c i j a l i t e t * . Tr ideset letna i z k u v s t v a 
»o dokaza la , da se je „ M o l i o v S e i d l i t z - p r a š e k " p r i 
vsakeršnem slabem prebavljenji in zaprt j i kot j e d ino uspe
šen lek i zkaza l . C e n a škatljici z navodom 1 g ld . V s a k dan 
razpošilja po poštnem povzetji A . M o l i , lekarnar in c. kr . 
dvorni založnik r a Dunaj i , Tuch l anben 9. V l eka rnah po 
deželi zahtevaj se izrecno M o l l - o v preparat z njegovo 
varstveno z n a m k o i n podpisom. 1 0 ( 6 9 0 — 4 ) 

I D T a . r a . a o s s ^ S ' T D O S G S B © . 
dne 28 marca t. I. 

( Izvirno tfttegrafleBO poročilu.. 

Pap i rna ronta . . . 
Srebrna renta . . . . 
Z l a t * renta 
5° : 0 marčna renta . . . . . . . . . 
Akc i j e narodno banko 
Kreditu« akci je . . . . . 
L o n d o n . . . . 
Srebro 
Napol . . 
C. kr. c e k i n i . . . . . . 
Nemške marke 
4 ° / 0 državne Brećke iz I. 18f>4 960 g ld. 
Državne srečke iz 1. 13*54. 1 0 0 g ld . 
4 ° / 0 avBtr. zlata renta, davka p ro s t a . 
O g r s k a z lata renta H°/0 

jn i 
n n • - . . . . . . 
„ papirna renta 6*/i 

5°/ 0 štajerske zemljišč, ud .ez . obli#. . 
Dunava reg. srečke 5°/,, 100 g l d . 
Zemlj . obč. avstr. 4*/i0/0 zlati zast. listi . 
Pr ior , obl ig . E l izabet ine zapad, železnice 
Pr ior , ob l ig . Ferdinandov u sev. železnice 
Kred i tne srečke 1 0 0 g ld . 
l indo l fove src5ke . . . . 1 " 
A k c i j e anglo-avstr . banke . 1 2 0 „ 
Trammway-druš t . velj . 170 g ld . a. v. 

Zahvala. 
Z a mnogobrojne dokaze srčnega sočuvstva o b 

težkej zgub i mojega dragega, nepozabl j ivega očeta, 
g o spoda 

Antona Tomca, 
c. k r . okrajnega t a jn ika v p , 

za mnoge lepo vence od b l i zu in daleč in z a 
mnogobro jno udeležitev pogreba, k i je bil včeraj , 
i z rekam v s e m častitiui udeleževalceui svojo na j -
prisrčnejšo zahvalo. 

V L j u b l j a n i , v 28. dan marca 1884. 

Žalujoča hči 
(19G) . T u t s t i i i H T o m o . 

Umr l i so r U ubijani: 
2 6 . m a r c a : Martin Do lenec , zasebnik, 79 let, P r e d 

škofijo št. 4, za OBlabljenjoui raočlj. — Ivana Selan, h i šnega 
poses tn ika hči, 8 mes., I l a vp tmauca št. 7 , za božjastjo. 

V deželnej b o l n i c i : 

2 6 . m a r c a : Mari ja Po l anc , gostija, 7 0 let, z a k r o n . 
tube rku lozo . — F r a n T e p i n a , gostač, 6 0 let, za plučno tu 
be rku lozo . 

Meteorologično poročilo. 

* Čas opa 
zovanja 

| 7. zjutraj 
i 2. pop. 

9. zvečer 
CM 

Stanje j 
barometra ' 

v mm. i 

T e m 
peratura 

V e 
t rov i 

M o -
Nel)o k r ina v 

mm. 

— 0 * 6 J C brez v. megla i 
_j_ 1 2 - 4 ° C i z. j z . I d. jas. I 
-f- 4 - 6 " C orezv. jas . J 

Srednja temperatura -f- Tr8°, j e dnaka norraalu. 

7 9 8 5 ki-
8 0 9 5 

101 8 5 
9 5 

g 
3 5 

848 — a 
3 2 3 7 5 

21 3 5 

ri 6 1 
6 8 H 

- 9 3 0 
1 2 3 8 0 
1 6 9 ji 7 5 
101 7 5 n 
121 7 5 
9 1 6 5 r 
8 8 6 0 

104 5 0 
114 7 5 
120 7 5 n 
107 3 0 
106 7 5 
174 

t 
— n 

2 0 
n 

— n 
116 n 7 5 
987 2 5 

I 
V steklenem salonu kazine, 

V I M M ! čt»x v r t . 
O d , n . e d . e l j e 3 0 - m a r c a 

naprej 

le 4 predstave. 
Skandinavski 

C. k . privilegij za zboljšanje 
šivalnih strojoT. 

v Ljubljani, H6te l E v r o p a . 
Zaloga vsakovrstnih 

šivalnih strojev 
za družine in rokode lce , rabl ju ih za 

vsakatero šivanje. (113—s> 
6letna garanci ja! 

M u k bre/plarno. \a nnscrnc obrok« po J - n g l . 

• • 
( 3 2 — 2 3 ) i 

• z f r b e t a z o b o v j a : 
J ustavl ja po najnovejšem a m e r i k a t. s k e m načinu x 
2 brez v sak ih bolečin ter opravl ja p io u i b o i » u j a in X 
• vse z o b n e o p e r a c i j e • 

• zobozdravnik A. Paichel, | 
• pol«S H r a d e c k j j e v e ^ a mostu. I. nadstrop je . 2 

• • • • • • • • • • • • • • 

T- J i f f i i i i i i ) 
2 9 7 naučenih človeških bo lha 
se hode producira lo in predstavl ja lo vse 
mogočo gimnastične vaje in šalj ive p r i 

zore čudovite umetnosti v kos t imih . 
V e č se naznan i po p lakat ih . 

Od 2. nre popoludne do 9. ure z v e č e r vsake pol 
ure nova predstava. 

Ustopnina: * 0 k r . , otroci iu vojaki polovico. 
Spoštovanjem 

(193) Aufrichtig, vodja . 

Zjđ.a/t:no z;n.I±;stn.e c e n e . 

®>W8k 
n e p o s r e d n o i z H a m b u r g u 

razpošilja k a k o r z n a n o v i z v r s t n i k v a l i t e t i 

Karol Fr. Burghardt, Hamburg, 
v žakljih po 4 3 / 4 k g . netto, poštnine prosto z zav i t 

k o m \red n e m u d o m a po poštnem povzet j i . 
6 k g . av. v. g ld . 

M o c c a , pristno arabska , plemenita ., 
M e n a d o , i zvrstnega o k u s a . • . „ 
P e r l - C e y l o n , j a k o l ina i n mila „ 
M e l a n g e (zineš), posebno priporočati ., 
O e y l o n F l a n t a t i o n , jako slastna „ 
J a v a , zlutorumenn, j a k o fina . . „ 
C u b a , modrozelena, br i l jantna . , „ 
A f r i k . M o o c a , lina in zdatna . , „ 
Santoi, l i na in močna » 
R i o , okusna „ 
C a j v izvrstnej izber i , l/ 2 kilo od av . v . g ld . 1.— 
(318—37) d o g ld . 6 . — . 

6 . 3 0 
„ 5 . 4 0 
„ 5 . 4 0 
„ 5 . 3 0 
11 
n 4 . 7 0 
„ 4 . 7 0 
„ 3 . 90 
„ 3 . 5 5 
. 3 . ^ 5 

Čudovite kapljice 
S v . A n t o n a P a đ u v a n s k e f r a . 

T o pr iprosto in naravno zdravi lo je p r a v a dob ro -
dejna pomoč in ni treba mnogih besedij, d a se do 
kaže n j ihova čudovita moč. C e se le rabijo n e k o l i k o 
dni j , olajšajo in preženejo p r a v kmalu na j t rdovrat -
nejše želodieve bolesti. P rav izvrstno ustrezajo zoper 
heraorojide, proti bo lezn im na jetrah in na v r an i c i , 
prot i črevesnim bo leznim in prot i glistam, pr i ženskih 
mlečnih nadležnostih, zoper bel i tok, božjust, /.oper 
sk ropok ter čistijo pokvar jen i * k r i . One ne preganjajo 
samo omenjenih bo lc -n i j , ampak nas obvarujejo tudi 
p red v sako boleznijo. 

Prodaje jo se v vseh g l avn ih lekarnah na sve tu ; 
za naroSbo in pošiljutve pa j ed ino v lekarni C r i a t o -
l o l e t t i v ».m i , i . V I J u b l J a n i jedina za loga v 
lekarni J u l . p l . T r n U o c i E y , na Mestnem t rgu št. 4. 

S t e k l e n i c a s t ane 3 0 kr. (89—16) 
j j ^ - Va rova t i se j e pokva r j en ih posnetkov, s kate
r imi se zaradi dooičkaželjnosti tu pa t sm ljudstvo 

goljufa, dasi neninjo nobene moči in vrednost i . 

Z a h l i ž a p o č o N O M C - Z I J O 

priporoča 

najstarejša in mijpjasov1 tejša firma za silno 

Morica Burna 
( • u - D t a n o v l j e n a l e t a . 1 8 2 2 ) 

p r i s i l u * I tn iHko v o l i i v n o blu};o. J a k o lepi in 
modni uzorci za celo ob leko od u l . 1 .— do 6 . — 
meter. Boga t a izber s u K i u t x » H i i k u j e (Streich-
und Kainmgarnrockstof fe ) od g l . SI.— <lo g l . 7 . — 
in M i l m a z a l i l a « - « - , najnovejši uzorci , o d g l . 1 .30 
do g l . O.— meter, r r n i 1 ' c r n t i c u a z a s u k u | e in 
ToNk iuN z a l i la« - « - o d g l . 3 . — navzgo r do g l . 6 . — , 
g l . 7 - — in više meter. 

V e l i k a za loga vsakovrstnega s n i m i t z a e i v i l n e 
in v o j n a k e o b l e k e 9 l i v re j e , c e r k v e , b i l j u r t l e 
in vozove . 

N u k n a z a » o ž u r n e M i r a z e , v e t e r a n s k a i n 
g t r e l N k a t l r i i N t v a i n U r u g e k o r p o r a c i j e 

P r i s t n i a n g l e š k i p o l n i p l a i t l U » metre 
S O QO), dolg i iu 1 meter « t t cm. široki, po g l . :t.->o. 
4 . 7 5 , B . 9 S do g l . I « . — . 

Uzorce zastonj in franko, ttlago razpoši l ja samo 
proti poštnemu povzet ju ali gotovemu predplači lu. — 
Pošiljatve, kater ih v rednost znaša n a d g i . I O . — t 

pošiljajo se franko. 
Gospod je k r o | a * l * i m o j s t r i dob6 na zahto-

vanje v z g l e d n e k n j i z i e e z mnogoštevilnimi uzorci 
f r a n k o , ( 1 4 9 — 3 ) 
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Pivovarna v Senožečah 
ima v za log i 

letošnjega i zde lka v a o d £ k i b i n b o t e l i | a b . 1'riporoča se vsoin dosedanjim pre 
jemnikom In drug im gostilničarjem, k i žele s lav. občinstvu postreči z z d r a v o 

pijačo. Postrežba jo natančna in ceno. 

S e n o ž e č e , p o š t a , P o s t o j i r a . 3 L . ( 1 8 4 — 4 ) 

Izdate!j in odgovorni u redu ik : I v a n Ž e l e z n i k a r . Las tn ina in tiak -Narodne T iskarne 


